
2. Majú sa články 49 a 63 Zmluvy o fungovaní Európskej únie a články 17 a 47 Charty základných práv Európskej únie 
vykladať v tom zmysle, že bránia právnej úprave členského štátu, analogickej právnej úprave spochybnenej v pôvodnom 
konaní, ktorá – bez ohľadu na ďalšie kritériá – stanovuje povinnosť zrušiť zápis práva na užívanie poľnohospodárskeho 
pozemku a požívanie jeho plodov a úžitkov, ktoré bolo na základe zmlúv uzatvorených v období pred 30. aprílom 2014 
zapísané v prospech spoločností alebo fyzických osôb, ktoré nie sú blízkymi osobami vlastníka pozemku, pričom 
zároveň nestanovuje, aby bola vlastníkom zaniknutého práva na užívanie pozemku a požívanie jeho plodov a úžitkov 
poskytnutá náhrada majetkových škôd, ktorá vyplýva z platných zmlúv, aj keď nie je vymáhateľná v rámci vzájomného 
vyrovnania sa medzi zmluvnými stranami?

Návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podal High Court of Justice Queen’s Bench Division 
(Administrative Court) (Spojené kráľovstvo) 10. februára 2016 – Prospector Offshore Drilling SA, 
Prospector Rig 1 Contracting Company SARL, Prospector Rig 5 Contracting Company SARL, Ensco 

plc, Ensco Offshore UK Limited, Rowan Companies plc, Rowan Cayman Limited/Her 
Majesty’s Treasury, Commissioners for Her Majesty’s Revenue and Customs

(Vec C-72/16)

(2016/C 136/23)

Jazyk konania: angličtina

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciálneho konania

High Court of Justice Queen’s Bench Division (Administrative Court)

Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom

Žalobkyne: Prospector Offshore Drilling SA, Prospector Rig 1 Contracting Company SARL, Prospector Rig 5 Contracting 
Company SARL, Ensco plc, Ensco Offshore UK Limited, Rowan Companies plc, Rowan Cayman Limited

Žalovaní: Her Majesty’s Treasury, Commissioners for Her Majesty’s Revenue and Customs

Prejudiciálne otázky

1. Bránia články 49, 56 alebo 63 ZFEÚ právnemu predpisu, akým je časť 8ZA zákona o dani z príjmov právnických osôb 
z roku 2010, ktorá upravuje daňové úľavy pre výdavky uplatniteľné vo vzťahu k ziskom spoločnosti zdaniteľným 
v Spojenom kráľovstve, ktorá poskytuje služby v oblasti ťažby zemného plynu v ropnom priemysle (ďalej len „ropný 
zmluvný partner“) z činností (ďalej len „dotknutý obchod“), ktoré zahŕňajú použitie určitých typov majetku (ďalej len 
„relevantný majetok“) prenajatého od osoby „prepojenej“ s ropným zmluvným partnerom, tým že:

1.1. na účely výpočtu ziskov z dotknutého obchodu ukladá vopred stanovenú hornú hranicu odpočítateľných platieb za 
prenájom relevantného majetku od osôb prepojených s ropným zmluvným partnerom, vypočítanú na základe 
pôvodnej obstarávacej ceny prenajatého majetku;

1.2. uvádza, že výška platieb, ktoré boli takto zamietnuté na základe hornej hranice, môže byť odpočítaná zo 
zdaniteľných príjmov v Spojenom kráľovstve (ak nejaké existujú) ropného zmluvného partnera alebo iných 
spoločností v rámci tej istej skupiny, ktoré neplynú z dotknutého obchodu; a

1.3. vyčleňuje zisky z dotknutého obchodu tým, že bráni, aby vynaložené náklady v Spojenom kráľovstve, alebo straty 
v Spojenom kráľovstve a mimo neho v skupine ropného zmluvného partnera boli započítané voči ziskom 
z dotknutého obchodu, ale umožňuje aby boli odpočítané od iných ziskov (ak nejaké existujú)?
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2. Konkrétne, bránia články 49, 56 alebo 63 ZFEÚ takejto právnej úprave, za podmienok, keď

2.1. ropný zmluvný partner podliehajúci dani z príjmov právnických osôb v Spojenom kráľovstve si prenajíma majetok 
od prepojenej spoločnosti, ktorá nepodlieha dani z príjmov právnických osôb v Spojenom kráľovstve a ktorá je 
založená a má sídlo v inom členskom štáte; a/alebo

2.2. platia okolnosti uvedené v bode 2.1 vyššie a konkrétne ropný zmluvný partner je tiež založený a má sídlo v inom 
členskom štáte; a/alebo

2.3. ropný zmluvný partner podliehajúci dani z príjmov právnických osôb v Spojenom kráľovstve je dcérskou 
spoločnosťou materskej spoločnosti v Spojenom kráľovstve, ktorá má ďalšiu dcérsku spoločnosť, ktorá nepodlieha 
dani z príjmov právnických osôb, ktorá je založená a má sídlo v tretej krajine, a ropný zmluvný partner si 
prenajíma majetok od tejto dcérskej spoločnosti z tretej krajiny; a/alebo

2.4. nastane akákoľvek ďalšia relevantná kombinácia miesto sídla a/alebo uplatniteľného režimu zdanenia pre ropného 
zmluvného partnera a/alebo prenajímateľa, ktorý vlastní majetok?

3. Boli by odpovede na vyššie uvedené otázky iné, ak by vo všeobecnosti, a/alebo v tomto konkrétnom prípade 
[navrhovateľov] skupiny vlastniace ropné plošiny a poskytujúcej služby v oblasti ťažby zemného plynu v Spojenom 
kráľovstve nemali žiadny významný čistý zisk v Spojenom kráľovstve okrem vrtov?

4. Boli by odpovede na vyššie uvedené otázky iné, ak by účelom napadnutých ustanovení bolo zabrániť vyhýbaniu sa 
plateniu dane zavedením umelo roztrieštenej korporátnej štruktúry, ktorá by nemala žiadne skutočné hospodárske 
opodstatnenie mimo skupiny?

Návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podal Tribunal administratifde Montreuil 
(Francúzsko) 12. februára 2016 – ArcelorMittal Atlantique et Lorraine/Ministre de l’Écologie, du 

Développement durable et de l'Énergie

(Vec C-80/16)

(2016/C 136/24)

Jazyk konania: francúzština

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciálneho konania

Tribunal administratif de Montreuil

Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom

Žalobca: ArcelorMittal Atlantique et Lorraine

Žalovaný: Ministre de l’Écologie, du Développement durable et de l'Énergie

Prejudiciálne otázky

1. Porušila Európska komisia vo svojom rozhodnutí 2011/278/EÚ (1) článok 10a ods. 1 smernice 2003/87/ES (2) týkajúci 
sa pravidiel zavedenia referenčných úrovní ex-ante a obzvlášť cieľ opätovného efektívneho používania energie 
z odpadových plynov a možnosti bezodplatného pridelenia kvót v prípade elektriny vyrobenej z odpadového plynu tým, 
že vylúčila z referenčnej hodnoty horúceho kovu emisie spojené s odpadovými plynmi recyklovanými pri výrobe 
elektriny?
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